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Screen

Language

Sound

/Confi g

Touch

100

ENG

21) PÁROVÁNÍ S BAZÉNEM FLUIDRA
1) Stáhněte si a nainstalujte 
aplikaci FLUIDRA POOL 2) Vytvoření uživatelského účtu a defi nování instalace

3) Režim párování lze aktivovat dvěma možnostmi:

4) Klikněte na možnost přidat zařízení a postupujte 
podle pokynů pro FLUIDRA POOL

A) Stisknutím DOMOVSKÉ NABÍDKY 
5 SEC.

B) Přístupem přes konfi gurační menu v možnosti KONFIGU-
RACE PÁROVÁNÍ.

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

X3

Electrolysis

UV CONFIG

/Confi g

PAIRING CONFIG

LOW SALT CONFIG

KRÁTKÝ NÁVOD

Electrolysis

UV CONFIG

/Confi g

PAIRING CONFIG

LOW SALT CONFIG

PAIRING CONFIG

SAVE

On Off 

5 min ACTIVATED
PAIRING CONFIG

Elite 
Connect
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Po instalaci systému solné elektrolýzy je nutné ve vodě rozpustit určité množství soli. Tato slaná voda 
cirkuluje v elektrolýzním článku umístěném v úpravně. Systém elektrolýzy soli se skládá ze dvou prvků: 
elektrolýzního článku a řídicí jednotky. Elektrolytický článek obsahuje několik titanových desek (elek-
trod), takže při průchodu elektrického proudu a průchodu roztoku soli vzniká volný chlor. 
Udržování určité hladiny chlóru v bazénové vodě zajistí její hygienickou kvalitu. Systém elektrolýzy soli 
produkuje chlor, pokud je v provozu filtrační systém bazénu (čerpadlo a filtr).
Řídicí jednotka je vybavena několika bezpečnostními zařízeními, která se aktivují v případě poruchy 
systému a řídicím mikrokontrolérem.
Systémy solné elektrolýzy mají automatický systém čištění elektrod, který zabraňuje tvorbě inkrustace 
na elektrodách. Kromě toho jsou ovladače SD vybaveny automatickým regulátorem PH, ORP a PPM.

CS

DŮLEŽITÉ: Návod k použití, který držíte v rukou, obsahuje důležité informace o
bezpečnostních opatřeních, která je třeba dodržovat při instalaci a uvádění do provozu. Proto je nezbytné, aby si
montážní firma i uživatel před instalací a uvedením do provozu přečetli tento návod.
Tento návod si uschovejte pro budoucí použití tohoto spotřebiče.

Zpracování vyřazených elektrických a elektronických zařízení (platí pouze v EU)

Jakýkoli výrobek označený tímto symbolem znamená, že jej po skončení jeho životnosti nelze likvidovat společně 
s ostatním domovním odpadem. Za likvidaci tohoto typu odpadu je zodpovědný uživatel, který jej odevzdá na 
vhodném místě pro selektivní recyklaci elektrického a elektronického odpadu. Správné zpracování a recyklace 
tohoto odpadu zásadně přispívá k ochraně životního prostředí a zdraví uživatelů. Přesnější informace o sběrných 
místech pro tento druh odpadu získáte na místních úřadech.

Pokyny obsažené v této příručce popisují provoz a údržbu systémů elektrolýzy solí MOD. XX a ovladače SD-PH, SD-ORP, SD-PPM. 
Pro dosažení optimálního výkonu solných elektrolýzních systémů je vhodné dodržovat níže uvedené pokyny:

CS

DŮLEŽITÉ: Návod k použití, který držíte v rukou, obsahuje důležité informace o bezpečnostních opatřeních, která je třeba dodržovat 
při instalaci a uvádění do provozu. Proto je nezbytné, aby si montážní firma i uživatel před instalací a uvedením do provozu přečetli 
tento návod.
Tento návod si uschovejte pro budoucí použití tohoto spotřebiče.

1 Obecné vlastnosti:
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- Instalaci nebo manipulaci s přístrojem musí provádět pracovníci s 
příslušnou kvalifikací.

- Je třeba dodržovat platné předpisy pro prevenci úrazů a elektrická 
zařízení. Při instalaci je třeba vzít v úvahu, že pro elektrické odpojení 
zařízení je nutné zabudovat spínač nebo jistič odpovídající normám IEC 
60947-1 a IEC 60947-3, který zajišťuje všesměrové odpojení, je přímo 
připojen ke svorkám napájení a musí mít ve všech svých pólech oddělení 
kontaktů, které zajišťuje úplné odpojení v podmínkách přepětí kategorie 
III, a to v prostoru, který odpovídá bezpečnostním požadavkům daného 
místa. Spínač musí být umístěn v bezprostřední blízkosti zařízení a musí 
být snadno přístupný. Musí být navíc označen jako odpojovací prvek 
zařízení.

- Zařízení musí být napájeno z proudového chrániče, který nepřekračuje 
30 mA (RDC).
- Výrobce v žádném případě neodpovídá za montáž, instalaci nebo 
uvedení do provozu, jakož i za jakoukoli manipulaci nebo zabudování 
součástí, které nebyly provedeny u výrobce.
- Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo 
byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí souvisejícím 
nebezpečím. Děti si se zařízením nesmí hrát. Čištění a údržbu nesmí 
děti provádět bez dozoru.
- Pokud je síťový kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho 
poprodejní servis nebo podobně kvalifikovaný personál, aby se předešlo 
případnému nebezpečí.
- Systémy solné elektrolýzy pracují při 230 V AC / 50/60 Hz. Nepokoušejte 
se měnit napájecí zdroj tak, aby pracoval při jiném napětí.
- Dbejte na pevná elektrická spojení, aby nedošlo k falešným kontaktům 
a následnému přehřátí.

2 Bezpečnostní upozornění a doporučení: 
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     - Před instalací nebo výměnou jakékoli součásti systému se ujistěte, 
že byla odpojena od napájení a používejte pouze náhradní díly dodané 
výrobcem.
- Protože zařízení vytváří teplo, je důležité, aby bylo instalováno na 
dostatečně větraném místě a aby větrací otvory nebyly ucpané.
Neinstalujte v blízkosti hořlavých materiálů.
- Systémy elektrolýzy solí mají stupeň ochrany IP. V žádném případě by 
neměly být instalovány v oblastech vystavených záplavám.
-Toto zařízení je určeno k trvalému připojení k přívodu vody a nesmí být 
připojeno pomocí dočasné hadice.

- Toto zařízení je vybaveno montážním držákem, viz návod k instalaci 
(str. 418).



415

3 Obsah

Peristaltika

Série / Série LS (Low Salt)

Příslušenství

Filtr Vstřikovač

Článek

Průtokový spínač

Driver pH 
70049 AP SD-PH

Driver redox
70051 AP SD-ORP

Driver PPM
70052 AP SD-PPM

Zelená

ČervenáModrá

70054 SD-ČERPADLO

Transparentní
(PVC6X4)

2 m

Bílá
(PE6X4)

2 m

Elektroda
Trubkový nákružek

Redukce 63-50mm

Driver VSP
73471 AP SD-VSP

Výroba
Elektrolýza soli

70012 12 / 70037 12LS
70013 24 / 70039 24LS
70014 32 / 73475 32LS

70016 42

Bazén
Do

60 m3

100 m3

160 m3

200 m3

Elite 
Connect

ČervenáModrá

Driver pH+ORP
76759 AP SD-pH+ORP

Černá

Řídící 
jednotka

X2
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4 Popis

Elite 
Connect

Zdroj napájení MODEL
Popis 12 / 12LS 24 / 24LS 32 / 32LS 42
Provozní napětí 230 V 50/60 Hz.
Spotřeba (A) 0,6 A 0,95 A 1,0 A 1,1 A
Pojistka (5x20mm) 2AT 3.15AT 4AT 4AT

Výstup (Adc) 12 A (2 x 6A) 24 A (2 X 12 A) 32 A (2 x 16A) 42 A (7 X 6 A)
Výroba (gr Cl2/hr) 10 - 12 20 - 24 25 - 32 32 - 42
m3  Bazén (16 - 24º C) 60 100 160 200

m3  Bazén (+25º C) 50 80 120 160

Salinita LS: 1-5 g/L
Standard: 4-12 g/L

Okolní teplota max. 40ºC
Okolní ABS
Převrácení polarity 2h, 3h, 4h, 7h a test (konfi gurační nabídka)
Řízení výroby 0-100%
Detektor průtoku (plyn) Konfi gurační menu: aktivní-neaktivní
Detektor průtokového spínače Konfi gurační menu: aktivní-neaktivní
Kontrola výroby cobertorem Konfi gurační nabídka (10-100%). Beznapěťový kontakt.
Externí řízení výroby Konfi gurační menu 2 stavy (0, set%). Beznapěťový kontakt.
Diagnostika elektrod Ano
Bezpečnostní vypnutí pH Ano, soft nastavení 1..120 min
Test salinity (kvalitativní) Ano, v reálném čase (minimální požadovaná produkce 30 %)
Indikátor alarmu soli Vysoký a nízký.

Menu Konf. Systém Barevný dotykový displej LCD

Dálkové ovládání (kabel) 4 digitální - 4 relé
Modbus & Fuidra Pool (kompatibilní) Ano

Elektrolýzní článek MODEL
Popis 12 / 12LS 24 / 24LS 32 / 32LS 42
Elektrody (samočisticí aktivovaný titan) Premium Grade: 10.000 - 12.000 hod.
Min. průtok.(m3/h) 2 4 6 8
Počet elektrod 5 (8 LS) 7 (10 LS) 7 (12 LS) 13

Materiál Metakrylátový derivát
Připojení potrubí Lepení PVC Ø 63 mm
Maximální tlak 1 Kg/cm2

Pracovní teplota 15 - 40ºC max

Senzory pH/ORP/Clppm MODEL
Popis AP SD-pH, AP SD-ORP, AP SD-PPM
Rozsah měření 0.00 - 9.99 (pH) / 000 - 999 mV (ORP) / 0.00 - 5.00 (Clppm)
Rozsah ovládání 7.00 - 7.80 (pH) / 600 - 850mV (ORP) / 0.30 - 3.50 (Clppm)

Rozsah ovládání Biopool ON 6.50 - 8.50 (pH) / 300 - 850mV (ORP) / 0.30 - 3.50 (Clppm)

Přesnost ± 0.01 pH / ± 1 mV (ORP) / ± 0.01 (Clppm)
Kalibrace Automaticky (standardy pH-ORP, elektronická karta ppms)
Kontrolní výstupy (pH) Jeden výstup 230 V / 500 mA (připojení dávkovacího čerpadla)

Senzory pH/ORP Epoxidové těleso, jednoduchý spoj

Senzor Clppm Tělo z PVC + membrána.
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Elite
Connect

5 Rozměry

6 Instalační schéma

Držáky sond

Redukce 63-50mm

X2

PVC

Elite
Connect

Fluidra pool

Elektrický panel

Dávkovací 
čerpadlo

Výstup

Vstup

Snímač ORP

Senzor PH
Vstřikovač

PH 
mínus

Senzor ORP/
Clppm

Senzor 
PH

Pojistka
Přepínač

Článek

230V

Detektor 
průtoku (plyn)

Kritická 
hladina vody

Plyn

Přetlak

Plyn
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7 Instalace řídicí jednotky

Řídicí jednotku systému vždy instalujte VERTIKÁLNĚ a na pevný povrch (stěnu), jak je znázorněno na doporučeném instalačním schématu. 
Aby se zařízení udržovalo v dobrém stavu, mělo by být vždy instalováno na suchém a dobře větraném místě. Zařízení neinstalujte ve 
venkovním prostředí. ZDROJ NAPÁJENÍ by měl být pokud možno instalován v dostatečné vzdálenosti od elektrolýzního článku, aby 
nemohlo dojít k jeho náhodnému postříkání vodou. 

Zejména se vyvarujte vzniku korozivního prostředí způsobeného roztoky snižujícími pH (zejména roztoky obsahujícími kyselinu 
chlorovodíkovou „HCl“). Neinstalujte systém v blízkosti skladovacích prostor těchto výrobků. Důrazně doporučujeme používat 
přípravky na bázi hydrogensíranu sodného nebo zředěné kyseliny sírové. Připojení řídicí jednotky k síti musí být provedeno na 
ovládacím panelu čistírny odpadních vod, aby se čerpadlo a systém zapnuly současně.

8 Zapojení

1) Vypínač
2) Pojistka
3) Napájení 230Vac
4) Driver VSP
5) Driver Clppm
6) Driver ORP

7) Driver pH
8) Připojení článku
9) Čerpadlo pH
10) AUX

4 5 / 6 7

8 9 10

1 2 3

Kolík: 8x50mm
Šroub: 5x50mm
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9 Instalace elektrolýzního článku

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

PLYN

KRITICKÁ 
HLADINA VODY

voda

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

Musí být dodržen směr proudění 
vyznačený na článku. Recirkulační systém 
musí zaručovat minimální průtok uvedený 
v technickém listu.

Systém detektoru průtoku (detektor 
plynu) se aktivuje v případě žádné nebo 
velmi nízké recirkulace (průtoku) vody 
článkem. Nevypouštění elektrolýzního 
plynu vytváří bublinu, která elektricky 
izoluje pomocnou elektrodu (elektronická 
detekce). Proto musí být při vkládání 
elektrod do cely detektor plynu (pomocná 
elektroda) umístěn v horní části článku. 
Nejbezpečnější je uspořádání podle 
doporučeného instalačního schématu.

UPOZORNĚNÍ: detektor průtoku (detektor plynu) 
nebude správně fungovat, což může mít za následek 
riziko prasknutí článku, pokud jsou vstupní a 
výstupní ventily do potrubí, kde je nainstalován 
elektrolýzní článek, uzavřeny současně. Ačkoli 
se jedná o neobvyklou situaci, lze jí předejít tím, 
že po instalaci zařízení zablokujete zpětný ventil 
do bazénu, aby s ním nebylo možné náhodně 
manipulovat.

Elektrody modelů se vkládají do elektrolýzní cely tak, že se střední 
elektroda sestavy zasune do vodítek umístěných v kvadrantech těla 
článku. (V závislosti na modelu)

Elektrolýzní článek je vyroben z průhledného polymeru, v němž jsou umístěny elektrody. Elektrolýzní článek by měl být instalován na 
místě chráněném před povětrnostními vlivy a vždy za filtračním systémem a dalšími zařízeními v instalaci, jako jsou tepelná čerpadla, 
řídicí systémy atd.
Instalace by měla uživateli umožnit snadný přístup k instalovaným elektrodám. Elektrolýzní článek musí být vždy umístěn v takovém místě 
potrubí, které lze oddělit od zbytku instalace pomocí dvou ventilů, aby bylo možné provádět údržbu elektrolýzního článku bez nutnosti 
úplného nebo částečného vyprázdnění bazénu.
V případě, že je buňka instalována v by-passu (doporučená volba), je třeba připojit ventil pro regulaci průtoku článkem. Před zahájením 
konečné instalace systému je třeba vzít v úvahu následující poznámky:

POVOLENÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

(12/24/32 g/h modely s průtokovým senzorem)

NEPŘÍPUSTNÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

POVOLENÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

(Model 12/24/32 LS g/h s průtokovým senzorem)       

NEPŘÍPUSTNÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

DOPORUČENÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

DOPORUČENÁ INSTALACE
ALLE MODELLEN

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)

DETEKTOR 
PRŮTOKU 

(PLYN)
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10 Připojení článku elektrolýzy

Elektrolýzní článek připojte k řídicí jednotce podle následujících schémat. Vzhledem k relativně vysokému proudu protékajícímu kabely 
elektrolýzních článků by se v žádném případě neměla měnit délka nebo průřez kabelů bez předchozí konzultace s autorizovaným 
prodejcem. Připojovací kabel buňky a řídicí jednotky nesmí nikdy překročit maximální délku doporučenou v této příručce:
MOD.12 (6 A), 7.5 m.; MOD.24 (12 A), 7.5 m.; MOD.32 (16 A), 3.0 m.; MOD.42 (6 A), 16 m.

ČERVENÝ KABEL (ELEKTROLÝZA)
ČERVENÝ KABEL (ELEKTROLÝZA)
ŽLUTÝ KABEL (POMOCNÝ)
ORANŽOVÝ KABEL
ORANŽOVÝ KABEL ºC/ºF

ºC/F

ºC/F

ºC/F

ºC/F

ºC/F
ºC/F



421

11 Instalace senzoru pH/ORP (pouze jednotky MOD. PH/ORP)

1. Vložte pH/ORP senzor dodaný se zařízením do příslušného pouzdra držáku sondy (A).
2. Za tímto účelem povolte matici spojky a vložte snímač do spojky.
3. Sonda musí být do spojky zasunuta tak, aby byl snímač na konci sondy vždy ponořen do vody protékající potrubím.
4. Snímač pH/ORP vždy instalujte nejlépe ve svislé poloze nebo v maximálním sklonu 40° (B).

12 Panel a funkce

LED dioda stavu Wifi

Nabídka statistik

Nabídka konfigurace

Informační nabídka

Nabídka relé

LED dioda alarmu

Výroba elektrolýzou

pH 

ORP / Clppm

Senzory (teplota / salinita)

Připojení Bluetooth

Úvodní nabídka

Stav relé

Elite 
Connect
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13 Demontáž přední části

1. Odstraňte obložení (A) v přední části.

2. Vyšroubujte upevňovací šrouby (B) v přední části.

3. Vyjměte přední část směrem ven.

14 Uvedení do provozu

1. Ujistěte se, že filtr je 100% čistý, že bazén a instalace neobsahují měď, železo a řasy a že instalované topné zařízení je kompatibilní s 
přítomností soli ve vodě.

2. Vyvážení vody v bazénu. To nám umožní dosáhnout účinnějšího ošetření s nižší koncentrací volného chloru ve vodě a také delšího 
provozu elektrod spolu s nižší tvorbou vápenatých usazenin v bazénu.
	 a) Hodnota pH by měla být 7,2-7,6.
	 b) Celková alkalita by měla být 60-120 ppm.

3. Přestože systém může pracovat v rozmezí salinity 4-12 g/l (Low salt 1-5 g/l), měli byste se pokusit udržet doporučenou optimální 
hladinu soli 5 g/l (Low salt 1.5 g/l) přidáním 5 kg (Low salt 1.5 kg) na m3 vody, pokud voda předtím neobsahovala sůl. Vždy používejte 
kuchyňskou sůl (chlorid sodný) bez přísad, jako jsou jodidy nebo protispékavé látky, a v kvalitě vhodné pro použití lidmi. Nikdy nepřisypá-
vejte sůl přes článek. Přidávejte přímo do bazénu nebo do vyrovnávací nádrže (mimo bazénovou vanu).

4. Po přidání soli a v případě, že má být bazén okamžitě používán, je třeba provést ošetření chlorem. Jako počáteční dávku lze přidat 2 
mg/l kyseliny trichlorisokyanurové.

5. Před zahájením pracovního cyklu vypněte řídicí jednotku a nechte běžet depurační čerpadlo po dobu 24 hodin, aby se zajistilo úplné 
rozpuštění soli. 

6. Poté spusťte systém elektrolýzy soli a nastavte úroveň produkce elektrolýzy soli tak, aby se hladina volného chloru udržovala v dopo-
ručených hodnotách (0,5-2 ppm).

POZNÁMKA:  ke stanovení obsahu volného chloru je třeba použít testovací soupravu.

7. V bazénech se silným slunečním zářením nebo intenzivním používáním se doporučuje udržovat úroveň stabilizátoru na 25-30 mg/L 
(kyseliny izokyanurové). V žádném případě nesmí být překročena hodnota 75 mg/l. Tím se zabrání destrukci volného chloru ve vodě 
slunečním zářením.
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15 Údržba

Údržba elektrolýzních článků. 

Článek musí být udržován ve vhodném stavu, aby byla zajištěna dlouhá provozní doba. Systém elektrolýzy soli má automatický systém 
čištění elektrod, který zabraňuje tvorbě vodního kamene na elektrodách, takže se nepředpokládá, že by bylo nutné elektrody čistit. Pokud 
je však nutné vyčistit vnitřek článku, postupujte následovně:

1. Odpojte zařízení od napájení 230 V.
2. Odšroubujte pojistnou matici na konci, na kterém se nacházejí elektrody a sadu elektrod vyjměte.
3. Použijte zředěný roztok kyseliny chlorovodíkové (1 díl kyseliny na 10 dílů vody) a ponořte elektrodový blok do roztoku na dobu maximál-
ně 10 minut.
4. NIKDY NEŠKRÁBEJTE ANI NEOTÍREJTE ČLÁNEK NEBO ELEKTRODY.

Elektrody systému elektrolýzy solí se skládají z titanových fólií potažených vrstvou oxidů ušlechtilých kovů. Procesy elektrolýzy, které 
probíhají na jejich povrchu, způsobují jejich postupné opotřebení, a proto je třeba vzít v úvahu následující aspekty, aby se optimalizovala 
doba trvání procesů elektrolýzy:

1. Přestože se jedná o samočisticí systémy solné elektrolýzy, dlouhodobý provoz systému při hodnotách pH vyšších než 7,6 ve vodě s 
vysokou tvrdostí může způsobit usazování vodního kamene na povrchu elektrod. Tyto usazeniny postupně poškozují povlak, což vede ke 
zkrácení jeho životnosti.
2. Časté čištění/mytí elektrod (jak je popsáno výše) zkracuje jejich životnost.
3. Dlouhodobý provoz systému při salinitě nižší než 3 g/l způsobuje předčasné opotřebení elektrod.
4. Časté používání přípravků proti řasám s vysokým obsahem mědi může vést k usazování mědi na elektrodách a postupnému poš-
kozování povlaku. Nezapomeňte, že nejlepším algicidem je chlór.

Systém je vybaven signalizací poruchy elektrod elektrolýzního článku. Tato porucha je obvykle způsobena procesem pasivace elektrod 
po skončení jejich životnosti. Přestože se však jedná o samočisticí systém, může být tato porucha způsobena také nadměrnou tvorbou 
vodního kamene na elektrodách, pokud je systém provozován ve vodě s vysokou tvrdostí a vysokým pH.

Údržba senzorů pH/ORP (údržba 3 - 12 měsíců).

1. Zkontrolujte, zda je membrána snímače stále mokrá.
2. Pokud se senzor nebude delší dobu používat, uchovávejte jej ponořený v konzervačním roztoku.
3. K čištění snímače od případných nečistot nepoužívejte abrazivní materiály, které by mohly poškrábat měřicí povrch.
4. Senzory jsou spotřebním materiálem a po určité době provozu je třeba je vyměnit.
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1

2

34

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

Údržba senzoru chloru v ppm

POSTUP

- Pomocí malého šroubováku nebo podobného nástroje odstraňte průhledný kryt [13] chránící vypouštěcí otvor [12] a posuňte jej na jednu 
stranu tak, aby byl vypouštěcí otvor [12] přístupný.
- Odšroubujte membránovou hlavici [15] z těla senzoru [7].
- DŮLEŽITÉ: nikdy neodšroubovávejte hlavu membrány [15], aniž byste měli otevřený odvzdušňovací otvor [12], protože vzniklý podtlak by 
mohl membránu poškodit a učinit ji nepoužitelnou.
- Dodaným speciálním smirkovým papírem vyčistěte pouze elektrodu senzoru [11]. Za tímto účelem špičku položte speciální smirkový papír 
na měkký papír, přidržte jej za jeden roh a držte senzor ve svislé poloze a dvakrát nebo třikrát přetáhněte špičku senzoru přes smirkový papír.
- V případě potřeby namontujte novou membránu.
- Naplňte hlavici [15] dodaným elektrolytem.
- Přesuňte průhledný kryt [12] na stranu.
- Držte tělo elektrody [7] ve svislé poloze, našroubujte hlavici [15] a nechte přebytečný elektrolyt odtékat odtokovým otvorem [12]. 
- Stiskněte průhledný kryt [13], dokud nezapadne zpět na své místo a nedojde k uzavření odtokového otvoru [12].
- Těsnění [9] klade při šroubování hlavy [15] počáteční odpor, což usnadňuje dokonalé utěsnění.
- Po úplném našroubování membránové hlavy [15] nesmí senzorová elektroda [11] zasáhnout membránu [14], protože by došlo k jejímu 
poškození a nepoužitelnosti. 
- Životnost membrány velmi závisí na kvalitě vody, ale za běžných podmínek používání vydrží přibližně 1 rok. Vždy je třeba zabránit silnému 
znečištění membrány.
- Obecně se doporučuje vyměnit elektrolyt alespoň jednou za tři měsíce.
- Po výměně membrány a/nebo elektrolytu nechte elektrodu před opětovnou kalibrací alespoň 1 hodinu polarizovanou. Přibližně 24 hodin po 
opětovném uvedení do provozu proveďte opětovnou kalibraci.

Pokud je nutné senzor uskladnit nebo přepravit, postupujte podle níže uvedeného postupu: 

Postup skladování senzoru a doba nepoužívání:
- Snímač musí být správně uložen v době, kdy se zařízení nepoužívá, nebo pokud bude systém mimo provoz po dobu delší než 4 dny.
- Pomocí malého šroubováku nebo podobného nástroje odstraňte průhledný kryt [13] chránící vypouštěcí otvor [12] a posuňte jej na jednu 
stranu tak, aby byl vypouštěcí otvor [12] přístupný.
- Odšroubujte membránovou hlavici [15] z těla senzoru [7].
- Opláchněte aktivní části senzoru [10,11] destilovanou vodou, odstraňte zbytky elektrolytu a nechte je vyschnout.
- Po zaschnutí opatrně našroubujte membránovou hlavu [15] na tělo snímače. Membrána [14] se nesmí dotýkat elektrody senzoru [11], pro-
tože by došlo k jejímu poškození a nepoužitelnosti. 

Opětovné použití senzoru po delším skladování:
- Elektrodu snímače [11] očistěte výše popsaným způsobem pomocí dodaného speciálního smirkového papíru.
- Vyměňte hlavu membrány [15] za novou podle výše popsaného postupu.

1) Kontrola senzoru vs. DPD1: jednou týdně

2) Výměna gelu: každých 3-6 měsíců

3) Výměna membrány: každých 12 měsíců

4) pH: 7.0...7.4
    Teplota: 5…40ºC
    Tlak: 1 bar max.

5) Žádný PRŮTOK po dobu delší než 4 dny → uložte senzor s 
novou membránou (bez gelu).

6) PRŮTOK: 30…40 L/hod 

Pokud kalibrace není možná, protože údaj je příliš nízký, je třeba elektrodu senzoru [11] obrousit papírem dodaným v instalační sadě (modrý 
papír) a vyměnit membránu a elektrolyt, jak je popsáno níže:

Výměna GELU 
3-6 MĚSÍCŮ

Zkontrolujte senzor vs. DPD1: 
1 test/týden

Výměna membrány 
12 MĚSÍCŮpH:7.0-7.4

T:5-40ºC
P: < 1bar

PRŮTOK:
30-40L/hod

Žádný průtok 
> 4 dny

Průtok=0
4 dny

NOVÝ
(ne gel)

Nebezpečí 
Elektrolytický gelZavřenoOtevřeno
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Údržba trubek (Údržba každých 3 - 6 měsíců).

KONTROLA TRUBEK A ROTORU

KONTROLA 
KAŽDÉ 2 - 3 

MĚSÍCE

DOPORUČUJEME
EXTRÉMNĚ KOROZIVNÍ 

PROSTŘEDÍ

KONTROLA 
KAŽDÉ 3 - 6 

MĚSÍCÚ

KONTROLA 
KAŽDÝCH 6 - 
12 MĚSÍCÚ

KOROZIVNÍ 
PROSTŘEDÍ

SÍROVÉ

pH minus (KYSELINA): 2-12 MĚSÍCŮ
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16 Elektronický panel

MRAZENÍ

PRESOSTAT

ÚROVEŇ

DÉŠŤ

POVODEŇ

VNIKNUTÍ

SENSORS

pH- 
pump

3 X Output 230 V

4 X INPUT FREE POTENTIAL 
(Loop 0V)

4 X OUTPUT FREE POTENTIAL 
(Loop max 24V 1A AC-DC)

Doporučené použití relé s 
KIT4SAL (SKU:72454)

OUTPUT FREE POTENTIAL 
(Loop max 24V 1A AC-DC)
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24 hodinový 
historický záznam

Historický záznam 
24 dní

% + set

pH + set

ClmV + set

/Log

T (C) + g/L

V + I

Techniques

/Log

17 Nabídka statistik

% + set: Výrobní protokol a stanovená požadovaná hodnota výroby.

pH + set: Měření pH a nastavená hodnota.

Clppm nebo ClmV + set: Měření Clppm nebo ClmV (v závislosti na instalovaném slotu) a nastavené hodnoty.

T(ºC) + g/L: Teplota a gramy soli ve vodě.

V + I: Výstupní napětí (Vdc) a proud (Adc) zařízení.

Metody: Zaznamenávání 24 hodin / 24 dní měření Clppm nebo ClmV a měření pH.

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

Statistiky ukazují průběh výrobních parametrů, pH, ClmV, Clppm, T(ºC), g/L, během provozu zařízení. Můžete si 
vybrat mezi zobrazením statistik za posledních 24 hodin nebo za posledních 24 dní. 

24H 24D

08:00
02FEB

24d

pH
8.5

set

16:00
02FEB

6.5

24H 24D

02FEB

24h

pH
8.5

set

25FEB6.5

24H 24D

24d

pH set
25.02
2017
08:00
07:00
06:00
05:00
04:00
03:00
02:00
01:00

7.35
7.35
7.30
7.30
7.30
7.30
7.30
7.30

7.35
7.35
7.30
7.30
7.29
7.30
7.30
7.29

grCl/d

100
100
100
100
100
100
100
100

24H 24D

24h

pH set
25.02
2017
25/00
24/00
23/00
22/00
21/00
20/00
19/00
18/00

7.35
7.35
7.30
7.30
7.30
7.30
7.30
7.30

7.35
7.35
7.30
7.30
7.29
7.30
7.30
7.29

grCl/d

100
100
100
100
100
100
100
100

% + set

pH + set

ClmV + set

/Log

T (C) + g/L

24 hodinový 
historický záznam

Historický záznam 
24 dní
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18 Konfigurační nabídka

Displej: Nastavuje jas displeje.

Jazyk: Volba jazyka. Dostupné jazyky ESP, FRA, NED, ITA, POR, DUT, POL, ENG.

Zvuk: Aktivace / deaktivace zvuku zařízení. 

Touch: Kalibrace dotykového displeje.

Datum: Nastavte den/měsíc/rok (datum vybavení). Nelze konfigurovat, pokud je zařízení připojeno k Fluidra-
poolu.

Čas: Nastavte čas. Nelze konfigurovat, pokud je zařízení připojeno k Fluidrapoolu.

ModBus Bauds: Nastaví rychlost MODBUS na 9600 nebo 19200.

Parita ModBus: Nastavení mezi 8E1, 8N1, 8N2.
	 - 8E1: 8 bitů, parita, 1 stop bit.
	 - 8N1: 8 bitů, bez parity, 1 stop bit.
	 - 8N2: 8 bitů, bez parity, 2 stop bity.

ModBus Addr: Konfigurovatelná adresa MODBUS (výchozí 2).

Kapacitní: Aktivace / deaktivace kapacitních tlačítek.

Obnovení konfigurace: Obnovení výchozího nastavení:
	 - Displej: 90
	 - Jazyk: angličtina
	 - Zvuk: Povoleno
	 - Reset továrního nastavení dotykové kalibrace.
	 - Datum a čas: 01/01/2024 00:00
	 - Modbus: Baudios: 9600 parita: 8E1 Addr: 2.

Elektrolýza: Ve výchozím nastavení povoleno v zařízeních pro elektrolýzu. Tato funkce zapíná/vypíná funkci 
elektrolýzy.

LOW SALT KONFIG: Ve výchozím nastavení povoleno u zařízení s nízkou salinitou, zakázáno u zařízení se 
standardní salinitou. Tato funkce resetuje g/L tím, že na hlavním displeji zobrazí, že se jedná o systém s nízkým 
obsahem soli (LS). Tuto funkci neaktivujte, pokud přístroj není systémem s nízkým obsahem soli, jinak 
nebude měření g/l správné.

UV Konfig: Ve výchozím nastavení povoleno v systému Neolysis. Zobrazuje počet hodin lampy a stav 
předřadníku.

Pairing configuration: Připojení k aplikaci Fluidra Pool.

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Screen

Language

Sound

/Config

MODBUS ADDR

CAPACITIVE

/Config

Electrolysis

UV CONFIG

/Config

Touch

100

ENG

Date

Time

MODBUS BAUDS

/Config

MODBUS PARITY

31/08/22

12:17

9600

8E1

PROGRAMY DEFEC

Reset Config

2

LOW SALT CONFIG

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

Boost Mode            PAIRING CONFIG

Timer1 (Aux1)

Timer2 (Aux2)

/Config

1. Stáhněte a nainstalujte aplikaci FLUIDRA POOL.
2. Vytvořte uživatelský účet a nakonfigurujte parametry bazénu.
3. Aktivujte na zařízení režim párování.
4. Klikněte na přidat zařízení a postupujte podle pokynů FLUI-
DRA POOL.

Připojení k Fluidra Pool
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Biopool: Rozšíření rozsahu nastavení pH a ClmV.
pH: BIO VYPNUTO = 7,00 – 7,80 / BIO ZAPNUTO = 6,50 – 8,50
ClmV: BIO VYPNUTO = 600 – 850 / BIO ZAPNUTO = 300 – 850

Režim Boost (Šok): Aktivuje filtraci po dobu 24 hodin při 100% maximální výrobě. Po uplynutí této doby se obnoví naprogramovaný režim
filtrace.

Backwashing: Čištění filtru lze zvolit ručně nebo lze naprogramovat čisticí cykly. Při programování mycích cyklů můžete zvolit rychlost, 
frekvenci a délku trvání backwashingu. V dolní části nabídky můžete zkontrolovat datum posledního backwashingu.

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Screen

Language

Sound

/Config

Touch

100

ENG

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

X4

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config
Biopool

SAVE

Biopool

SAVE

set pH: 7.00 - 7.80
set ClmV: 600 - 850

set pH: 6.50 - 8.50
set ClmV: 300 - 850

On OffOn Off

Boost Mode 

5.1 5.5     

Filtrace: tuto funkci lze povolit pouze pomocí driveru VSP. Řízení čerpadla s proměnlivou rychlostí.

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Screen

Language

Sound

/Config

Touch

100

ENG

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

X4

Filtering
Multiple

123
Single

1
Pump 
Mode

SAVE

Filtering

s3s2s1

Victoria 
Plus

Pump 
Mode

Type

Speed

ON

SAVE

Filtrační režim

Model čerpadla
Rychlost čerpadla

Boost Mode 

5.1 5.5     

123
MultipleSingle

1

Screen

Language

Sound

/Config

Touch

100

ENG

25.2 7.85
g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

X4
5.1

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Boost Mode 

5.5     

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Boost Mode 

Boost Mode

SAVE

On Off

Time Remaining

24:00

BACKWASHING

18/10/2020 13:15
Přední

Config 1 15´´

Manual START

Cycle 5 Days
23/10
2020

13:15

IntervalON

valve

Biopool

Filtering

Backwashing

/Config

Screen

Language

Sound

/Config

Touch

100

ENG

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

X4
BACKWASHING

Config 1 15´´valve

Backwashing

BACKWASHING

18/10/2020 13:15
Previous

Config 1 15´´

Manual START

Cycle 5 Days
23/10
2020

13:15

IntervalON

valve

BACKWASHING

Config 1 15´´valveBiopool

Automatic valve

SAVE

Config 1
valve

Backwashing

SAVE

Interval Den

On Off

On Off

Boost Mode 

BACKWASHING

Config 1 15´´valveBiopool

Automatic valve

SAVE

Duration

Rychlost čerpadla backwashingu
Doba backwashingu

On Off

5.1 5.5     
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19 Informační nabídka

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

V informační nabídce se zobrazí všechny hodnoty zařízení na jedné obrazovce.

Timer 1-2 (AUX 1-2): 
Konfigurace 2 dalších pomocných relé s přidruženými časovači (např. dávkovací čerpadla Flussostato, osvětlení, BW...). Tato funkce umožňuje 
volit mezi možnostmi manuální, automatická, cyklus a BW.
(backwashing)

Screen

Language

Sound

/Config

Touch

100

ENG

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

X5

Timer1 (Aux1)

Timer2 (Aux2)

/Config

5.6     
/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

On Off

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

On Off

34Max Time 
ON (m)

a) Manual b) Auto

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BWPeriod

00

00

Hours

Minutes
00:00

11:00

08:45

14:00

c) Cykly d) Zpětné mytí (Backwashing)

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

/Timer1 (Aux1)

SAVE

Man Auto Time BW

Time 
ON

Sec

Time 
OFF

Min

20
SecMin

200

On Off

5.1

Začátek

KonecZačátek

Koneca) Manual
b) Auto
c) Cykly
d) Backwashing
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20 Nabídka relé (Fluidra Pool)

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

R1a

R1a
R4a

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

R1

P9

A

ON

OFF

1. Výběr relé.

2. Režim relé

Automatický režim (program)

Relé zapnuto 

Relé vypnuto

Relé R1-R4 mají 9 různých nastavitelných programů R1(a-c), R2(a-b), R3(a-b) R4(a-b).

R1a
00:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVE

R1a
14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 05:00

R1a
14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 16:30

Doba ukončení

1 2 3

Úprava programů:

3. Vyberte programy. Přístroj má 9 programů, které lze upravovat, 
R1(a-c), R2(a-b), R3(a-b) R4(a-b) a možnost relé OFF
bez programování.

Umožňuje upravit programy relé a v případě potřeby nastavit blokování.

Každý program má 4 časové sloty, které lze nakonfigurovat.

01:00 05:00

Pouze program 
R1 může nastavit 
S1,S2,S3 v driveru 
VSP.

R2-R4 Lze nastavit 
pouze pevnou rychlost.R1a

14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 16:30

1

2

3

1

R2-R4
14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 05:00

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

R1a

OFF

R3a

R4b

R1a

R4b

R1a
R1b
R1c
R2a
R2b
R3a
R3b
R4a
R4b

0 12 24

R1

R2

R3

R4

OFF

R3a

R4b

R1a

OFF

R3a

R4b

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

PX

PX

PX

PX

R1

P9

SAVE

Mon
R1a

Tue Wed

Thur SatFri       

Sun

Week R1

R1a R1a   

R1a R1a R1a

R1a R1a
Week

off

off

R1a
R1b
R1c
R2a
R2b
R3a
R3b
R4a
R4b

0 12 24

R1

R2

R3

R4

off

S1

S1

S1

Doba zahájení Doba ukončení

R1a
14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 05:00

Doba zahájení

1

2

3

1

1

2

3

100

Period

14
Hours

Minutes

1

2

3

1

1

2

3

1

R1a
14:00

11:00

21:00

08:45

14:00

24:00

SAVESAVE

01:00 16:30

1

2

3

130

Period

16
Hours

Minutes
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Confi g R3
- INX

SAVESAVE

T(C)

-
Off set
Time
(S) 10

OFF
Max 
Time ON
(m)

OFF

Confi g R3
- IN3

SAVESAVE

T(C)

-
Off set
Time
(S) 10

OFF
Max 
Time ON
(m)

OFF

Confi g R1

- IN1

SAVESAVE

T(C)

-
Off set
Time
(S)

ON

OFF

-

-

INX

T(C)

5) Konfi gurace časového OFFSETu: 0 ... 999s. Časový 
interval pro nastavení stavu relé 
ON / OFF/ AUTO.

6) Konfi gurace nastavené hodnoty teploty: 0 ... 40º.

7) Nastavení hodnoty OFFSET: 0 ... 40º.
Teplotní rozsah pro nastavení stavu relé 
ON / OFF/ AUTO.

8) Uložit změny.

1) Žádné blokování.

2) Volba digitálního blokování (IN1, IN2, IN3, IN4).

3) Volba analogového blokování: teplota.

4) Stav digitálního vstupu

Žádné blokování.

Když je kontakt rozepnutý/sepnutý, relé sepne 
ON.

Když je kontakt rozepnutý/sepnutý, relé sepne 
OFF.

Když je kontakt sepnutý/rozpojený, režim relé se 
změní na AUTO.

AUTO

INX

T(C)

5

1

4

2

8

7

Blokování relé:

4

8

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

R1

P9

H
ea

t

AUX 2AUX 1

A B

B

A

5

3

60
ON

TUESDAY
6TH SEPTEMBER

R1

R2

R3

R4

A

ON

OFF

ON

R1a

OFF

R3a

R4b

R1a

R4b

OFF

Confi g R3
- IN3

SAVESAVE

T(C)

-
Off set
Time
(S) 10

OFF
Max 
Time ON
(m)

Tato funkce zastaví sepnutí relé z 
bezpečnostních důvodů, když dojde k 
alarmu průtoku (FS) nebo plynu (FE).

OFF

OFF

OFF

OFF
S1

S1

Průtok
F.E

Led Déšť

Tlak Povodeň

Úroveň Vniknutí

40.0 6Set 
Point

40.0Set
Point
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21 Konfi gurace elektrolýzy

%
25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

Auto Cl EXT        

/Confi g

Auto Cl gr/d

Remote Cl

% COVER 

Inversion           

/Confi g

Reset Hours

% pH Clppm Sens

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY OK

CELL

-)

100
REV

21 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

100

Auto Cl INT        

Reset Confi g

 2h/2h

12 2h/2h

% pH Clppm Sens

100

% pH Clppm Sens

100

% pH Clppm Sens % pH Clppm Sens

Výroba: Nastaví % setpoint.

H
ea

t

AUX 2AUX 1

- - ++- - ++

H
ea

t

AUX 2AUX 1

Vstup bez napětí

Auto Cl EXT: Zastavení/spuštění výroby na základě údajů externí řídicí jednotky. Externí řídicí jednotka vyšle 
signál (beznapěťový vstup) pro spuštění/zastavení výroby zařízení. Tuto funkci neaktivujte, pokud nemáte 
externí řídicí jednotku, jinak spotřebič nezačne produkovat chlor a zobrazí alarm Cl EXT.

% pH Clppm Sens

0
% pH Clppm Sens

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY OK

CELL

-)

100
REV

21 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

10012 2h/2h

% pH Clppm Sens

100
% pH Clppm Sens

0
X100

Auto Cl INT: Spouští / zastavuje výrobu na základě hodnoty mV nebo ppm. Funkce je k dispozici pouze s 
ovladačem ClmV (70051) nebo Clppm (70052).

70052 - SD CL PPM 70051 - SD CL ClmV

Červená
IDECAL 7

Zelená
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Auto Cl EXT        

/Confi g

Auto Cl gr/d

Remote Cl

Auto Cl INT        

% pH Clppm Sens

Auto Cl gr/d: Umožňuje nastavit limit gramů chloru za den zařízení.

120

Auto Cl gr/d

SAVE

On Off 

Vzdálené Cl: Tuto možnost nelze deaktivovat. Umožňuje nám instalovat dvě nebo více zařízení paralelně.

% Cover (Automatické krytí): Nastavuje % limit produkce (10-100 %), když je bazén zakrytý.

Inverze: Nastaví času polarity. Hodnoty lze nastavit v režimech 2h/2h, 3h/3h, 4h/4h, 7h/7h a v testovacím reži-
mu (TEST). Testovací režim (TEST) nastavujeme pouze v případě, že je nutné provést funkční test elektrody.

Auto Cl EXT        

/Confi g

Auto Cl gr/d

Remote Cl

Auto Cl INT        

% pH Clppm Sens

10

% Cover

SAVE

On Off 

Reset času: Zobrazuje celkový/částečný počet hodin výroby chloru. 

   - Dílčí doba: Tato hodnota ukazuje počet hodin, které uplynuly od posledního resetu. Při výměně elektrody za 
novou se doporučuje vynulovat dílčí dobu.
   - Celkový čas: Tato hodnota udává počet hodin od prvního zapnutí zařízení. Tuto hodnotu nelze resetovat na 
0 hod.

Auto Cl EXT        

/Confi g

Auto Cl gr/d

Remote Cl

Auto Cl INT        

% pH Clppm Sens

Inversion

SAVE

2h/2h

2h/2h 3h/3h

Reset Konfi g: Pro návrat k výchozímu nastavení. Zobrazí se zpráva s hodnotami, které budou změněny.

   - Auto CL EXT: OFF
   - Auto CL INT: OFF
   - Auto CL Gr/d: OFF
   - Remote CL: ON
   - % Cover: OFF→10%
   - Inverze: 2h/2h
   - Set: 0%

Auto Cl EXT        

/Confi g

Auto Cl gr/d

Remote Cl

Auto Cl INT        

% pH Clppm Sens

Reset Hours

SAVE

On Off 

Partial Total
16 h8 h

- - ++- - ++

4h/4h 7h/7h
TEST
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Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

% pH Clppm Sens

7.60
12 pH-

% pH Clppm Sens

7.70
12 pH-

22 Konfigurace pH

pH

Režim: Nastavuje pracovní režim čerpadla.
   - AUTO: Tato funkce zapne čerpadlo, když je hodnota pH vyšší než nastavená hodnota.
   - DÁVKOVÁNÍ: Při této funkci se přípravek dávkuje po dobu 15 minut bez ohledu na hodnotu pH vody.  
Je užitečná při spouštění.
   - OFF: Čerpadlo se nikdy nezapne.

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

% pH Clppm Sens

7.60

% pH Clppm Sens

Mode              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop
FLOW OK

7.25
pH

pH: 6.5-8.5

LEVEL

PS 60m

HYS 2s
INTEL

CAL

 AUTO

pH-

7.60

0 h

FUSE OK

100

60

Hysteresis            

Intelligent          

/Config

LEVEL

pH INT

 2s

/Config

Reset Hours

Reset Config

12 pH-
% pH Clppm Sens

7.60

% pH Clppm Sens % pH Clppm Sens % pH Clppm Sens

pH: Nastaví hodnotu setpointu.
% pH Clppm Sens

7.60
X10

% pH Clppm Sens

FLOW OK

7.70
pH

pH: 6.5-8.5

LEVEL

PS 60m

HYS 2s
INTEL

CAL

7.70

0 h

FUSE OK

12 pH- X10

Mode

SAVE

AUTO

pH- : Nastaví pH produktu, který se má použít. Je-li povolena elektrolýza, je nemodifikovatelná hodnota PH-.

DOS15m
AUTO

OFF

% čerpadla: Nastaví pracovní dobu čerpadla pro každou minutu dávkování. Př. 50% = 30 s zapnuto 30 s 
vypnuto.

Čerpadlo Stop: pH je vybaveno bezpečnostním systémem FUNKCE ČERPADLO 
STOP, který působí na dávkovací čerpadlo a zabraňuje následujícím situacím:

-Poškození způsobené chodem čerpadla na sucho (spotřebovaný přípravek s pH minus).
-Předávkování přípravku s pH minus (poškozený nebo zastaralý senzor).
-Problémy s regulací pH způsobené vysokou alkalitou vody (čerstvě napuštěný bazén, 
vysoký obsah uhličitanů).

Pokud je aktivována FUNKCE ČERPADLO STOP (výchozí nastavení), systém zastaví 
dávkovací čerpadlo po uplynutí nastavené doby v minutách, aniž by bylo dosaženo 
nastavené hodnoty pH.

Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

50

% Pump

SAVE

On Off

Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

60

Pump Stop

SAVE

On Off

100%

100%
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Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

Reset Konfig: Obnoví výchozí konfigurační parametry. Zobrazí se zpráva s hodnotami, které je třeba změnit.

   - Režim: AUTO
   - % čerpadla: 100% 
   - PS: 60 m
   - HYS: 2 m
   - Intelligent: OFF
   - ÚROVEŇ: OFF 
   - Set: 7.20

Hystereze: Doba, po kterou čerpadlo pokračuje v dávkování, když měření dosáhne požadované nastavené 
hodnoty (hodnotu nelze změnit). 

Intelligent: Inteligentní funkce dávkování pH - pro přesnější regulaci. Pracovní cyklus čerpadla je dynamicky 
aktualizován v závislosti na měření. 

ÚROVEŇ: Funkce pro použití snímače hladiny kapaliny (pH-). Zastaví dávkování čerpadla, pokud je hladina 
kapaliny pod úrovní snímače hladiny. 

Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

Intelligent

SAVE

On Off

Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

% pH Clppm Sens

Level

SAVE

On Off

pH INIT: Doba stabilizace hodnoty pH. Po zapnutí přístroje nebo změně stavu RÉLE1 na ON / AUTO-ON lze 
nastavit dobu 1min/2min/4min pro získání stabilního údaje pH.

ph INIT

SAVE

OFF 1 m

2 m 4 m

Reset času: Vynuluje hodnotu dílčího času čerpadla.

Reset Hours

SAVE

On Off

Partial Total
16 h8 h
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Auto Cl INT            

OXD/RED    

/Config

Pump Stop

Hysteresis

OXD

2 m

% pH ClmV Sens

ClmV
Clppm

Auto Cl INT: Spuštění/zastavení výroby pomocí ovladače ClmV/Clppm. Tuto funkci neaktivujte, pokud nemáte 
ovladač ClmV (70051) nebo Clppm (70052), jinak spotřebič nezačne vyrábět chlor.

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

% pH ClmV Sens

720

23 Konfigurace ClmV/Clppm

% pH ClmV Sens

Auto Cl INT            

OXD/RED    

/Config

Pump Stop

Hysteresis

% pH ClmV Sens

FLOW OK

720
ClmV HYS 2m

CAL

OXD

720 720
RUN

2 m

Intelligent           

/Config

% pH ClmV Sens % pH ClmV      Sens

ClmV/Clppm: Nastaví hodnotu setpointu.
% pH ClmV Sens

720
% pH ClmV Sens

730
RUN

% pH ClmV Sens

730
% pH ClmV Sens

720
X10 X10

FLOW OK

730
ClmV HYS 2m

OXD/RED: Konfigurace oxidátoru/reduktoru. Omezeno na oxidační činidlo v zařízeních pro elektrolýzu.

PumpStop: Funkce není funkční pro ClmV/Clppm.

Hystereze: Dodatečná doba výroby chloru elektrolýzou po dosažení nastavené hodnoty ClmV/Clppm. Omezeno 
na dobu 2 minut.

Intelligent: Funkce není funkční pro ClmV/Clppm.

Auto Cl INT

SAVE

On Off
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Gas                

Flow switch               

/Config

Remote Flow

T (C/F) C

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

Gas                

Flow switch               

/Config

Remote Flow

T (C/F) C

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

Gas                

Flow switch               

/Config

Remote Flow

T (C/F) C

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)

27.2

6.64
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

FLOW OFF

g/L 3.0-8.0

TEMP 15.0-35.0

CAL

Plyn: Povolení/zákaz detek-
ce plynového senzoru.25.2 7.85

ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720

ClmV

123
90
90%

24 Konfigurace senzorů ºC - g/L

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)
27.2

6.64

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)
27.2

6.64

ºC
g/L

MAX/MIN T (C/F): Nasta-
vuje maximální/minimální 
hodnotu teplotního alarmu. 
Při těchto hodnotách přístroj 
zobrazí teplotní alarm.

T (C/F): Volba měření teplo-
ty, Fahrenheit nebo Celsius. 

Gas

SAVE

On Off

Flow switch

SAVE

On Off

T (C/F)

SAVE

Paleta: Povolení/zákaz 
detekce senzoru průtoku.

C

C F

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN g/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

35.0

MAX/MIN T (C/F)

15.3
MIN

MAX

SAVE

Reset Konfig: Pro návrat k 
výchozímu nastavení. Zob-
razí se zpráva s hodnotami, 
které je třeba změnit. 

   - Průtok plynu: ON
   - Paleta: OFF
   - Tepl jednotky: ºC/ºF

MAX/MIN g/L: Nastaví maxi-
mální/minimální hodnotu alar-
mu gramů. Na základě těchto 
hodnot přístroj zobrazí alarm 
gramů.

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN g/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

9.89

MAX/MIN g/L  

3.00
MIN

MAX

SAVE

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN g/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

Reset Config

SAVE

On Off
 Gas Flow: ON
 Flow Switch: OFF
 Temp Scale: ºC/ºF

*Měření g/L:
Aby zařízení 
vykazovalo 
měření v g/l, 
musí být výroba 
vyšší než 30 %. 
Výroba nižší než 
30 % vykazuje 
hodnotu 0,0 g/l.

Gas                

Flow switch               

/Config

Freeze-Prot

Heating

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN gr/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

T (C/F)              C           

Gas                

Flow switch               

/Config

Freeze-Port

Heating

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

Freeze-Prot

SAVE

On Off

Freeze-prot: Aby voda v po-
trubí nezamrzala. Filtrace se 
zapne, pokud je teplota vody 
nižší než nastavená hodnota 
(hodnota mezi 1-5 °C). Po 
obnovení nastavené hodnoty 
se filtrace zastaví.

Gas                

Flow switch               

/Config

Freeze-Port

Heating

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

Heating

SAVE

On Off

Ohřev: Ohřívač se automa-
ticky aktivuje, aby udržoval 
požadovanou teplotu vody. 
Teplotu lze nastavit v rozme-
zí 6-50 °C.
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90
% pH Clppm Sens

FLOW OK

8.98
pH

pH: 6.0-9.0

HYS 2s
INTEL

CAL

7.35
100%

0 h

FUSE OK

12 Bio pH-

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

720
720
ClmV

123

% pH Clppm Sens

7.35
90% P.STOP

Fast              

Standard         

/Config

Reset Cal

% pH Clppm Sens

7.35

Kalibrace pH Fast

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

7.00 7.25

Without extrac-
ting probe

Without extrac-
ting probe

25 Kalibrace senzorů (pH, ORP, PPM, TEPLOTA, G/L)

Režim „Fast“ umožňuje rutinní kalibraci senzoru proti malým odchylkám senzoru bez nutnosti vyjmutí senzoru z instalace nebo použití 
standardních roztoků.

POSTUP
1. Ujistěte se, že je místo, kam je snímač vložen, zaplaveno a že je čistička v recirkulaci.
2. Pomocí soupravy pro měření pH změřte aktuální pH vody v bazénu.
3. Postupujte podle obrázků níže:

Režim „Standard“ umožňuje přesnou kalibraci senzoru pomocí dvou standardních roztoků pH 7,0 a 4,0, ale vyžaduje vyjmutí senzoru ze 
systému.

POSTUP

DŮLEŽITÉ: před uzavřením obtokových ventilů zastavte výrobu zařízení.

1. Vyjměte senzor z držáku sondy a omyjte jej velkým množstvím vody.
2. Postupujte podle obrázků níže:

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

Kalibrace pH Standard

Počkej-
te 15 s

% pH Clppm Sens

FLOW OK

8.98
pH

pH: 6.0-9.0

HYS 2s
INTEL

CAL

7.35

0 h

FUSE OK

12 Bio pH-

% pH Clppm Sens

7.35
P.STOP

Fast              

Standard         

/Config

Reset Cal

% pH Clppm Sens

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

/Cal/Standard

% pH Clppm Sens

CAL
16-60s

CAL
16-60s

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

1.25
1.15
Clppm

123
90%

7.35

100%
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Kalibrace ClmV Standard (ORP)

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

720
720
ClmV

123 90%

7.35

% pH ClmV Sens% pH ClmV Sens

FLOW OK

720
ClmV HYS 2m

CAL

720 720
12 OXD

/Cal/Standard

% pH ClmV Sens

/Cal/Standard

% pH ClmV Sens

Standard             

/Config

Reset Cal

% pH ClmV Sens

/Cal/Standard

% pH ClmV Sens

/Cal/Standard

% pH ClmV Sens

Četnost kalibrace regulátoru se stanoví pro každou konkrétní aplikaci. Doporučuje se však, abyste tak činili alespoň jednou měsíčně po 
dobu používání bazénu. ClmV má automatický kalibrační systém pro senzory ORP založený na použití referenčního roztoku 470 mV. 

POSTUP

DŮLEŽITÉ: před uzavřením obtokových ventilů zastavte výrobu zařízení.

1. Vyjměte senzor ORP z držáku a opláchněte jej vodou z vodovodu.
2. Postupujte podle obrázků níže:

Kalibrace Clppm Fast (PPM)

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

1.25
1.15
Clppm

123 90%

7.35

% pH Clppm Sens% pH Clppm Sens

FLOW OK

1.25
Clppm HYS 2m

CAL

1.15 1.15
12 OXD

Fast              

/Config

Reset Cal

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

DPD-1 FOTOMETR

DPD1
1.35

   
/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

% pH Clppm Sens

1.15 1.35

Without extrac-
ting probe

DPD1
1.35

8.00 mA

Without extrac-
ting probe
8.00 mA

% pH Clppm Sens

/Cal/Fast

Režim „Fast“ umožňuje rutinní kalibraci senzoru proti malým odchylkám senzoru bez nutnosti vyjmutí senzoru z instalace nebo použití 
standardních roztoků.

POSTUP
1. Ujistěte se, že je místo, kam je snímač vložen, zaplaveno a že je čistička v recirkulaci.
2. Pomocí měřicí soupravy nebo fotometru změřte aktuální hodnotu DPD-1 v bazénové vodě.
3. Postupujte podle obrázků níže:

REV

REV
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90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

1.25
1.15
Clppm

123 90%

7.35

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)

27.2

6.64
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

FLOW OFF

g/L 3.0-8.0

TEMP 15.0-35.0

CAL

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)
27.2

6.64

/Cal/ g/L

% pH Clppm Sens

4.90

/Cal/ g/L

% pH Clppm Sens

5.50

/Cal/ g/L

% pH Clppm Sens

T(C/F)               

g/L             

/Cal/ g/L

Reset CAL T(C/F)

Reset CAL g/L

% pH Clppm Sens

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.35
pH

1.25
1.15
Clppm

123

90%

7.35

T(C/F)               

g/L             

/Cal/ T(C)

Reset CAL T(C/F)

Reset CAL g/L

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)

27.2

6.64
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

FLOW OFF

g/L 3.0-8.0

TEMP 15.0-35.0

CAL

% pH Clppm Sens

g/L

T (c)
27.2

6.64

% pH Clppm Sens

/Cal/ T(C)

% pH Clppm Sens

19.0

/Cal/ T(C)

% pH Clppm Sens

24.8

/Cal/ T(C)

% pH Clppm Sens

Kalibrace T(C/F)
Teplotní kalibrace umožňuje přizpůsobení malým odchylkám teploty. 

POSTUP

1. Pomocí externího teplotního čidla změřte aktuální hodnotu vody v bazénu.
2. Postupujte podle obrázků níže:

Kalibrace g/L
Kalibrace g/L umožňuje upravit hodnotu při malých odchylkách od hodnoty. 

POSTUP

1. Pomocí přenosného měřiče salinity změřte aktuální hodnotu vody v bazénu.
2. Postupujte podle obrázků níže:
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26 Alarmy

Auto Cl EXT        

/Config

Auto Cl gr/d

Remote Cl

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY 
LOW

CELL OK

AUTO

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

Auto Cl INT        

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

0
STOP Cl

%
Electrolysis

160

60
COND

26.1 Alarm STOP CL

Ext Int gr/d

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY 
HIGH

CELL OK

AUTO

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

60
COND

Ext Int gr/d

26.2 Alarm vodivosti

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY OK

CELL

AUTO

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

0
MOD12 Ext Int gr/d

26.3 Alarm článku
pH

26.7 Alarm nizké/vysoké pH

ClmV
Clppm

26.12 Alarm mV

26.13 Alarm ppm

FLOW OK

4.10
pH

LOW pH
pH<6.0

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

LOW
HIGH

7.10
pH

FLOW OK

9.10
pH

HIGH pH
pH>8,5

100%

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

26.8 Alarm Pump Stop

FLOW OK

9.99
pH

pH 6.0-9.0

35 h

FUSE OK

P.STOP

HYS 2s
INTEL

7.10
pH

26.9 Alarm Check Pump

FLOW OK

9.99
pH

pH 6.0-9.0

35 h

FUSE OK

HYS 2s
INTEL

7.10
pH

26.10 Alarm úrovně

FLOW OK

9.99
pH

pH 6.0-9.0

35 h

FUSE OK

HYS 2s
INTEL

7.10
pH

26.11 Alarm pojistky

FLOW OK

9.99
pH

pH 6.0-9.0

35 h

FUSE

HYS 2s
INTEL

7.10
pH

PS 60

PS 60

PS 60

LEVEL

CHECK PUMP

FLOW OK

252
ClmV

mV LOW
mV<600

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

LOW
HIGH

860
mV

FLOW OK

860
ClmV

mV HIGH
mV>855

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

FLOW OK

0.25
ClmV

Clppm LOW
Clppm<0.3

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

LOW
HIGH

3.45
mV

FLOW OK

3.85
ClmV

Clppm HIGH
Clppm>3.55

35 h

FUSE OK

PS 60

HYS 2s
INTEL

26.4 Alarm teploty

26.5 Alarm g/l

Sens

LOW
HIGH 7.85
ºC g/L12:15
*Nastavitelný alarm 36.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

17.1 7.85
ºC g/L12:15

T(C) HIGH
T(C)>35.00

T(C)

14.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

T(C) LOW
T(C)<15.00

T(C)

36.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

g/L HIGH
g/L>8.00

T(C)

14.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

g/L  LOW
g/L<5.00

T(C)

LOW
HIGH17.7

ºC g/L12:15
*Nastavitelný alarm

Gas                

Flow switch               

 (F.E)

(F.S)

FLOW

26.6 Alarm Plyn / Paleta

Ext

gr/d

Int

Šedý text =Volba vypnuta

Bílý text = možnost povolena 

Červený text = Alarmy

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%
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26.1 Elektrolýza - Alarm STOP CL  

Auto Cl EXT        

/Config

Auto Cl gr/d

Remote Cl

Auto Cl INT        0
STOP Cl 160

Alarm STOP Cl se může objevit z jednoho ze 3 následujících důvodů:

- CL EXT = Zastaveno externím ovladačem
- CL INT = Zastaveno hodnotou ClmV nebo Clppm v zařízení. Je vyžadován ovladač 
ClmV (70051) nebo Clppm (70052). 
- Auto CL gr/d = Zadrženo pro dosažení limitu (stanoveného uživatelem) gramů chloru 
za den.

FLOW OK

0%

CONDUCTIVITY OK

CELL

AUTO

90
REV

21 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

12 2h/2h

Ext Int gr/d
STOP CL

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

90
90%

% pH Clppm Sens

90

Jak zkontrolovat ALARM STOP CL

0%
AUTO

60
REV

12 2h/2h

Ext Int gr/d
PROD

% pH Clppm Sens

% pH Clppm Sens

26.2 Elektrolýza - Alarm vodivosti

- Alarm vodivosti se zobrazí, když % výroby nemůže dosáhnout nastavené výroby.

- Teplota a gramy soli jsou dva faktory, které určují vodivost vody.

   ↓ Hladina soli = ↓ Vodivost                ↑ Hladina soli =  ↑ Vodivost
   ↓ Teplota = ↓ Vodivost                       ↑ Teplota = ↑ Vodivost

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY 
LOW

CELL OK

AUTO
REV

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

60
COND

Ext Int gr/d

FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY 
HIGH

CELL OK

AUTO
REV

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

60
COND

Ext Int gr/d

26.3 Elektrolýza - Alarm článku

- Alarm článku se zobrazí, když zařízení zjistí, že životnost elektrody je u konce 
(pasivovaná).

Odhadovaná životnost elektrod = 10 000 - 12 000 hodin
FLOW OK

100%
PROD

CONDUCTIVITY OK

CELL

AUTO
REV

35 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

0
Ext Int gr/d

Ověření počtu hodin elektrody:

Dílčí čas: Tato hodnota ukazuje počet hodin, které uplynuly od posledního vynulování. Při výměně elektrody za novou se doporučuje 
dílčí čas vynulovat.
Celkem hodin: Tato hodnota udává počet hodin od prvního zapnutí zařízení. Tuto hodnotu nelze resetovat na 0 hod.

Auto Cl EXT        

/Config

Auto Cl gr/d

Remote Cl

% COVER 

Inversion           

/Config

Reset Hours

Auto Cl INT        

Reset Config

 2h/2h

FLOW OK

0%

CONDUCTIVITY OK

CELL

AUTO

0
REV

21 h

COVER OFF

grCl/d 27/OFF

12 2h/2h

Ext Int gr/d
PROD

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.30
7.25

pH

720
720
ClmV

123

0

% pH Clppm Sens

0
% COVER 

Inversion           

/Config

Reset Hours

Reset Config

 2h/2h

% pH Clppm Sens % pH Clppm Sens % pH Clppm Sens % pH Clppm Sens

Reset Hours

SAVE

On Off

Partial Total
29 h29 h

100%

100%
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90

26.5 Alarm g/L Nízký/Vysoký

- Stejně jako alarm teploty se tento alarm zobrazí, když hodnoty g/l soli překročí námi 
nastavené hodnoty. 

Pokud je hodnota g/l příliš nízká nebo příliš vysoká, má to obvykle vliv na výstup zařízení v 
důsledku vodivosti vody.

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.25
pH

720
720
ClmV

123 90%

Senzor g/L - Konfigurace alarmu g/L (max/min).

26.4 Alarm senzoru nízké/vysoké TEPLOTY

- Teplotní alarm se zobrazí, pokud jsou hodnoty teploty mimo námi nastavené hodnoty. 

Pokud je teplota vody velmi nízká, zařízení nedosáhne 100% výkonu z důvodu nízké 
vodivosti.

36.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

g/L HIGH
g/L>8.00

T(C)

14.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

g/L  LOW
g/L<5.00

T(C)

LOW
HIGH17.7

ºC g/L12:15
*Nastavitelný alarm

% pH Clppm Sens% pH Clppm Sens

gr/L

T (c)

27.2

6.64
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

FLOW OFF

g/L 3.0-8.0

TEMP 15.0-35.0

gr/L

T (c)
27.2

6.64

CAL

7.30

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN g/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

9.89

MAX/MIN g/L  

3.00
MIN

MAX

SAVE

LOW
HIGH 7.85
ºC g/L12:15
*Nastavitelný alarm 36.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

T(C) HIGH
T(C)>35.00

T(C)

14.2

9.99
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

T(C) LOW
T(C)<15.00

T(C)

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

7.25
pH

720
720
ClmV

123 90%

Senzor teploty - Nastavení teplotního alarmu (max/min).

% pH Clppm Sens% pH Clppm Sens

gr/L

T (c)

27.2

6.64
Flow switch (F.S)

Gas (F.E)

m3/h

FLOW OFF

g/L 3.0-8.0

TEMP 15.0-35.0

gr/L

T (c)
27.2

6.64

CAL

7.30

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN g/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

35.0

MAX/MIN T (C/F)

15.3
MIN

MAX

SAVE

Gas                

Flow switch               

/Config

Freeze-Prot

Heating

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN gr/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

T (C/F)              C           

Gas                

Flow switch               

/Config

Freeze-Prot

Heating

 (F.E)

(F.S)

% pH Clppm Sens

MAX/MIN T (C/F)              

MAX/MIN gr/L            

/Config

Reset Config

% pH Clppm Sens

T (C/F)              C           
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26.6 Alarm senzoru Plyn/Paleta

- Alarm průtoku se objeví, protože článek není zcela zaplaven (elektrodový plynový senzor) 
nebo protože voda neproudí (lopatkový nebo indukční senzor).

Senzor plynu článku

17.1 7.85
ºC g/L12:15

Gas                

Flow switch               

 (F.E)

(F.S)

FLOW

Plyn v článku se objeví, pokud nedochází k recirkulaci (průtoku) 
vody článkem nebo pokud je průtok příliš nízký. Pokud nejsou 
elektrolýzní plyny dostatečně odváděny přes elektrolýzní článek, 
vzniklá plynová bublina elektricky izoluje pomocnou elektrodu 
(elektronická detekce). Při umísťování elektrod do článku je proto 
nutné umístit snímač hladiny (pomocnou elektrodu) do nejvyšší 
části článku.

Když je kontakt připojený k tomuto vstupu rozepnutý (externí 
detektor průtoku v klidu) a na zařízení je aktivován [FS], systém 
elektrolýzy se vypne kvůli alarmu průtoku. 

Senzor palety nebo indukce

AUX

Připojení senzoru průtoku 
plynu k zařízení.

Připojení lopatkového snímače 
(spínače průtoku) k hlavní desce.

1
2

3

4

Červený kabel (elektrolýza)
Červený kabel (elektrolýza)
Žlutý kabel (AUX)

Oranžový kabel
Oranžový kabel ºC/ºF

H
ea

t

AUX 2AUX 1

- - ++ - +

≥ 6 cm2-3 mm
- +
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26.7 pH - Alarm Nízké/Vysoké 

- Pokud je naměřená hodnota mimo nastavené hodnoty, zobrazí se alarm nízké a vysoké 
hodnoty. Tyto hodnoty nelze měnit.

Pokud se objeví alarm vysokého pH, čerpadlo pH se vypne podle nastavených bezpečnost-
ních hodnot.

Standardní režim
pH > 8,5 = ALARM VYSOKÉHO PH = Čerpadlo vypnuto
pH < 6,5 = ALARM NÍZKÉHO PH

Režim Biopool
pH > 9.0 = ALARM VYSOKÉHO PH = Čerpadlo vypnuto
pH < 6,0 = ALARM NÍZKÉHO PH

Aby čerpadlo opět začalo dávkovat, je třeba ručně snížit pH bazénu na 8,45 (stan-
dardní režim) nebo 8,95 (režim biopool).

FLOW OK

4.10
pH

LOW pH
pH<6.0

100%

35 h

FUSE OK

PS 60m

HYS 2s
INTEL

LOW
HIGH

7.10
pH

FLOW OK

9.10
pH

HIGH pH
pH>8,5

35 h

FUSE OK

PS 60m

HYS 2s
INTEL

90

26.8 pH - Alarm PUMP-STOP 

- Integrované pH má bezpečnostní systém (PUMP-STOP), který působí na dávkovací 
čerpadlo a zabraňuje následujícím situacím.

- Poškození způsobené chodem čerpadla na sucho (spotřebovaný produkt s pH minus).
- Předávkování přípravku s pH minus (poškozený nebo zastaralý senzor).
- Problémy s regulací pH způsobené vysokou alkalitou vody (čerstvě napuštěný bazén, 
vysoký obsah uhličitanů).

- Pokud je aktivována FUNKCE PUMP-STOP (výchozí nastavení), systém zastaví 
dávkovací čerpadlo po uplynutí naprogramované doby, aniž by bylo dosaženo nastavené 
hodnoty pH.

FUNKCE PUMP-STOP je z výroby nastavena na 60 minut.

Resetování alarmu PUMP-STOP.

Po resetování alarmu PUMP-STOP se čerpadlo znovu spustí, pokud je hodnota pH vyšší než (0,2) nastavené hodnoty a je nižší než 9,0.

FLOW OK

9.99
pH

pH 6.0-9.0

35 h

FUSE OK

HYS 2s
INTEL

7.10
pH

Konfigurace funkce PUMP-STOP.

ON - OFF.
Hodnota 0…120min.

% pH Clppm Sens

FLOW OK

8.98
pH

pH: 6.0-9.0

HYS 2s
INTEL

CAL

7.35

0 h

FUSE OK

12 Bio pH-

25.2 7.85
ºC g/L12:15

9.99
pH

720
720
ClmV

123

% pH Clppm Sens

7.35
90% P.STOP

% pH Clppm Sens

FLOW OK

8.98
pH

pH: 6.0-9.0

HYS 2s
INTEL

CAL

7.35

0 h

FUSE OK

12 Bio pH-

P.STOP

RESET P.STOP

NOYES

% pH Clppm Sens

FLOW OK

8.98
pH

pH: 6.0-9.0

HYS 2s
INTEL

CAL

7.35

0 h

FUSE OK

12 Bio pH-

Mode              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60

P.S 60m
Režim              

pH+/pH-              

/Config

% Pump

Pump Stop

 AUTO

pH-

100

60120

Pump Stop

SAVE

On Off

% pH Clppm Sens % pH Clppm Sens

90

25.2 7.85
ºC g/L12:15

pH

720
720
ClmV

123

% pH Clppm Sens

7.35
90%

7.30
7.35

100%

100%

100%100%

100%



447

Hystereze            
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26.9 pH - CHECK PUMP 

- Kontrolní alarm čerpadla je vizuální upozornění na kontrolu stavu peristaltické trubice.

- Tento alarm se zobrazí každých 500 hodin (hodnota není konfi gurovatelná), ale neovlivní 
spuštění/zastavení čerpadla.

- Abychom alarm vymazali, musíme vynulovat dílčí dávkovací hodiny čerpadla.
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26.10 pH - Alarm senzoru úrovně (Karafa).     

Snímač hladiny je elektronické zařízení, které měří výšku kapaliny v nádrži nebo jiné 
nádobě. Obecně tento typ snímače funguje jako alarm, který signalizuje nízkou hladinu.

Provozní logika:
   - Úroveň nad nastavenou úrovní = sepnutí kontaktu
   - Hladina pod nastavenou úrovní = rozepne kontakt a zobrazí hladinový alarm.
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AUX 1 AUX 2pH PUMP
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Zkontrolujte pojistku a 
vyměňte ji za novou.

Pojistka typu „T“ 
(zpožděná pojistka) 

T 500mA

26.11 pH - Alarm pojistky pH 

Připojení čerpadla pH a kontro-
la pojistek.
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Připojení membránového čerpadla pH.
Vyšší spotřeba >0,5A.
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ristaltického 
čerpadla pH

26.12 ORP(mV) - Alarm Nízká/Vysoká

- Pokud je naměřená hodnota mimo nastavené bezpečnostní hodnoty, zobrazí se alarm nízké 
a vysoké hodnoty. Vysoké a nízké hodnoty ClmV nejsou modifi kovatelné.

- Pokud se objeví alarm vysoké ClmV, elektrolýza se zastaví, jestliže je měření mimo nastave-
né bezpečnostní hodnoty.
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- Tento alarm se zobrazí, když dojde ke spálení vnitřní pojistky desky.

Clppm > 3,55 = ALARM VYSOKÉHO PPM = Elektrolýza se zastaví
Clppm < 0,3 = ALARM NÍZKÉHO PPM

ClmV > 855 = ALARM VYSOKÉ ORP = Elektrolýza se zastaví
ClmV < 600 = ALARM NÍZKÉ ORP

Biopool:
ClmV > 855 = ALARM VYSOKÉ ORP = Elektrolýza se zastaví
ClmV < 300 = ALARM NÍZKÉ ORP

26.13 PPM - Alarm Nízké/Vysoké  

- Pokud je naměřená hodnota mimo nastavené hodnoty, zobrazí se alarm nízké a vysoké 
hodnoty. Vysoké a nízké hodnoty Clppm nelze měnit.

- Pokud se objeví alarm vysokého Clppm, elektrolýza zastaví výrobu.

100%

100%

100%
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Zpráva Řešení

Alarm FLOW (průtok)
Senzor plynu (F.E)

Lopatka (F.S)

Alarm průtoku se objeví, protože buňka není zcela zaplavena (elektrodový plynový senzor) nebo protože voda neproudí (lopatkový 
nebo indukční senzor).
- Zkontrolujte čerpadlo, filtr a ventil backwashingu. V případě potřeby je vyčistěte.
- Zkontrolujte připojení kabelů snímače lopatky a snímače plynu elektrod.

Alarm STOP CL

Alarm STOP Cl se může objevit z jednoho ze 3 následujících důvodů:
  CL EXT = Zastaveno externím ovladačem
- Zkontrolujte externí řídící jednotku (ORP/ppm) a zkontrolujte údaje.
- Pokud nemáte externí řídicí jednotku, vypněte funkci AUTO CL EXT, jinak se výroba nespustí.

  CL INT = Zastaveno hodnotou ClmV nebo Clppm v zařízení. 
- Zkontrolujte hladinu chloru v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku. 
- V případě potřeby vyčistěte a zkalibrujte snímač ORP/ppm

  Auto CL g/den = zastaveno při dosažení limitu (nastaveného uživatelem) gramů chloru za den.
- Určete, zda chcete tuto funkci aktivovat

(mV) - Alarm  
Nízké/Vysoké 

Pokud je naměřená hodnota mimo nastavené bezpečnostní hodnoty, zobrazí se alarm nízké a vysoké hodnoty. Vysoké a nízké 
bezpečnostní hodnoty ClmV nejsou modifikovatelné. 
Standardní režim: ClmV > 855 = ALARM VYSOKÉ ORP = Elektrolýza se zastaví
Režim Biopool: ClmV > 855 = ALARM VYSOKÉ ORP = Elektrolýza se zastaví
- Zkontrolujte hladinu chloru v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku. 
- V případě potřeby vyčistěte a zkalibrujte senzor ORP
Pokud máte nízkou hodnotu volného chloru a vysokou hodnotu celkového chloru, proveďte šokové chlorování (chlornanem sodným), 
abyste snížili obsah chloraminů.
- Pokud je během kalibrace odchylka vysoká, přístroj ohlásí chybu a sondu je třeba vyměnit.

Standardní režim: ClmV < 600 = ALARM NÍZKÉ ORP
Režim Biopool: ClmV < 300 = ALARM NÍZKÉ ORP
- Zkontrolujte hladinu chloru v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku. 
- V případě potřeby vyčistěte a zkalibrujte senzor ORP
- Pokud je hodnota ppm chloru vysoká a hodnota mV nízká, zkontrolujte koncentraci kyseliny kyanurové. V případě hodnot nad 60 
ppm bazén částečně vyprázdněte.
- Zvyšte denní filtraci.
- Pokud je během kalibrace odchylka vysoká, přístroj ohlásí chybu a sondu je třeba vyměnit.

Alarm pH  
Nízké/Vysoké 

Pokud je naměřená hodnota mimo nastavené bezpečné hodnoty, zobrazí se alarm nízká a vysoká. Tyto bezpečnostní hodnoty nelze 
měnit. Pokud se objeví alarm vysokého pH, čerpadlo pH se z bezpečnostních důvodů vypne.
Standardní režim: pH > 8,5 = ALARM VYSOKÉHO PH = Čerpadlo vypnuto
Režim Biopool: pH > 9,0 = ALARM VYSOKÉHO PH = Čerpadlo vypnuto
- Zkontrolujte hladinu pH v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku. 
- V případě potřeby senzor pH vyčistěte a zkalibrujte
- Pokud je během kalibrace odchylka vysoká, přístroj ohlásí chybu a sondu je třeba vyměnit.
- Aby čerpadlo mohlo pokračovat v dávkování, je třeba ručně snížit pH bazénu na 8,45 (standardní režim) nebo 8,95 (režim biopool).

Standardní režim: pH < 6,5 = ALARM NÍZKÉHO PH
Režim Biopool:pH < 6,0 = ALARM NÍZKÉHO PH
- Zkontrolujte hladinu pH v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku. 
- V případě potřeby senzor pH vyčistěte a zkalibrujte
- Pokud je během kalibrace odchylka vysoká, přístroj ohlásí chybu a sondu je třeba vyměnit.

Alarm PUMP-STOP 

Když je aktivována FUNKCE PUMP-STOP (výchozí hodnota 60 min), systém zastaví dávkovací čerpadlo po uplynutí naprogramova-
né doby, aniž by bylo dosaženo nastavené hodnoty pH.
- Zkontrolujte hodnotu pH v bazénu pomocí fotometru nebo testovacího proužku.
- V případě potřeby senzor pH vyčistěte a zkalibrujte
- Zkontrolujte a upravte alkalitu vody (poraďte se s odborníkem na bazény).
- Zkontrolujte hladinu kyseliny v láhvi.

Alarm článku
Alarm článku se zobrazí, když zařízení zjistí, že životnost elektrody je u konce (pasivovaná). Odhadovaná životnost elektrod = 10.000 
- 12.000 hod
- V případě potřeby elektrodu vyměňte

Alarm senzoru  
nízké/vysoké 

TEPLOTY

- Teplotní alarm se zobrazí, pokud jsou hodnoty teploty mimo námi nastavené hodnoty. 
- Pokud je teplota vody velmi nízká, zařízení nedosáhne 100% výkonu z důvodu nízké vodivosti.

Alarm g/L  
Nízké/Vysoké

- Stejně jako alarm teploty se tento alarm zobrazí, když hodnoty g/l soli překročí námi nastavené hodnoty. 
- Pokud je hodnota g/l příliš nízká nebo příliš vysoká, má to obvykle vliv na produktivitu zařízení, a to v důsledku vodivosti vody.

27 Řešení základních problémů 
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28 Záruka
OBECNÉ ASPEKTY
- V souladu s těmito ustanoveními prodávající zaručuje, že výrobek, na který se vztahuje tato záruka, je v době dodání bez jakýchkoli 
nedostatků.
- Záruční doba výrobku se řídí právními předpisy země, ve které spotřebitel výrobek zakoupil.
- Celková záruční doba je 3 ROKY.
Zvláštní záruky:
* Na elektrody se vztahuje zvláštní záruka 3 ROKY (1) nebo 10.000 hodin (podle toho, co nastane dříve) bez prodloužení.
* Na senzory pH/ORP se vztahuje záruka 1 ROK bez možnosti prodloužení.
* Na senzor PPM se vztahuje záruka 2 ROKY bez prodloužení, s výjimkou membrány.
* Na tyto konkrétní záruční lhůty se vztahují zejména omezení uvedená v části „OMEZENÍ“.
- Záruční doba se počítá od okamžiku dodání kupujícímu.
- Pokud dojde k nesouladu výrobku s předpisy a kupující to oznámí prodávajícímu během záruční doby, prodávající výrobek opraví 
nebo vymění na vlastní náklady v místě, kde to považuje za vhodné, pokud to není nemožné nebo neúměrné. 
- Pokud výrobek nelze opravit nebo vyměnit, může kupující požadovat poměrné snížení ceny nebo, je-li nesoulad dostatečně závažný, 
odstoupení od kupní smlouvy.
- Díly vyměněné nebo opravené v rámci této záruky neprodlužují záruční dobu původního výrobku, ale vztahují se na ně vlastní záruky.
- Aby byla tato záruka účinná, musí kupující prokázat datum nákupu a dodání výrobku. 
- Pokud od dodání výrobku kupujícímu uplynulo více než šest měsíců a kupující namítá nesoulad výrobku, musí kupující prokázat 
původ a existenci údajné vady.
- Tímto záručním listem nejsou omezena ani dotčena práva spotřebitelů podle závazných vnitrostátních předpisů.

ZVLÁŠTNÍ PODMÍNKY
- Aby byla tato záruka účinná, musí kupující přesně dodržovat pokyny výrobce obsažené v dokumentaci přiložené k výrobku, případně 
podle řady a modelu výrobku. 
- Pokud je stanoven harmonogram výměny, údržby nebo čištění určitých dílů nebo součástí výrobku, je záruka platná pouze v případě, 
že byl tento harmonogram řádně dodržen.

OMEZENÍ
- Tato záruka se vztahuje pouze na prodej spotřebitelům, přičemž „spotřebitelem“ se rozumí osoba, která nabývá Výrobek pro účely, 
které nespadají do její profesionální činnosti.
- Záruka se neposkytuje na běžné opotřebení výrobku, ani na díly, součásti a/nebo zastupitelný materiál či spotřební materiál.
- Záruka se nevztahuje na případy, kdy výrobek: (1) bylo s ním nesprávně zacházeno; (2) byl kontrolován, opravován, udržován nebo 
do něj zasahovala neoprávněná osoba; (3) byl opravován nebo udržován s použitím neoriginálních dílů; nebo (4) byl nesprávně instalo-
ván nebo uveden do provozu.
- Pokud je nesoulad výrobku důsledkem nesprávné instalace nebo uvedení do provozu, platí tato záruka pouze tehdy, pokud je taková 
instalace nebo uvedení do provozu zahrnuto v kupní smlouvě výrobku a bylo provedeno prodávajícím nebo na jeho odpovědnost.
- Poškození nebo selhání výrobku v důsledku některé z následujících příčin:

1) Nesprávné naprogramování systému a/nebo nesprávná kalibrace senzorů pH/ORP/PPM uživatelem.
2) Použití chemických látek, které nejsou výslovně povoleny.
3) Vystavení korozivnímu prostředí a/nebo teplotám pod 0ºC nebo nad 50ºC.
4) Provoz při pH vyšším než 7,6.
5) Provoz při salinitě nižší než 3 g./l (ELITE CONNECT) a 0,75 g./l (ELITE CONNECT LS) chloridu sodného.

Copyright © 2025 I.D. Electroquímica, S.L.
Všechna práva vyhrazena. IDEGIS je registrovanou ochrannou známkou I.D. Electroquímica, S.L. v ES. Modbus je registrovaná ochran-
ná známka společnosti Modbus Organization, Inc. Ostatní názvy produktů, značek nebo společností mohou být ochrannými známkami 
nebo registrovanými ochrannými známkami příslušných vlastníků.
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
I.D. Electroquímica S.L. hereby declares that Elite Connect R equipment complies with the 2014/53/EU and 2011/65/EU + 2015/863 Directives.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following web address: (www.astralpool.com).

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE.
Par la présente, I.D. Electroquímica S.L. déclare que les équipements Elite Connect R sont conformes aux directives 2014/53/UE et 2011/65/UE + 2015/863.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible sur le site web suivant : www.astralpool.com.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA.
Por la presente, I.D. Electroquímica S.L. declara que los equipos Elite Connect R son conformes con las Directivas 2014/53/EU y 2011/65/EU + 2015/863.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección de internet siguiente: (www.astralpool.com).

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA.
Con la presente, I.D. Electroquímica S.L. dichiara che le apparecchiature Elite Connect R sono conformi alle Direttive 2014/53/EU e 2011/65/EU + 2015/863.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: (www.astralpool.com).

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG.
Hiermit erklärt die I.D. Electroquímica S.L. die Konformität der Elite Connect R-Geräte mit den Richtlinien 2014/53/EU, 2011/65/EU und 2015/863.
Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie im Internet unter www.astralpool.com.

DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA.
Pela presente, a I.D. Electroquímica S.L. declara que os equipamentos Elite Connect R estão em conformidade com as Diretivas 2014/53/UE e 2011/65/UE + 2015/863.
O texto completo da Declaração UE de Conformidade pode ser consultado no site: (www.astralpool.com).

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING.
Hierbij verklaart ID Electrochemical SL dat de Elite Connect R-apparatuur voldoet aan de richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU & 2015/863.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring vindt u op het volgende internetadres: (www.astralpool.com).

ZJEDNODUŠENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU.
Tedy, I.D. Společnost Electroquímica S.L. prohlašuje, že zařízení Elite Connect R je v souladu se směrnicemi 2014/53/EU a 2011/65/EU + 2015/863.
Úplné znění prohlášení o shodě EU naleznete na této webové stránce: (www.astralpool.com).

Models 12/12LS 24/24LS 32/32LS 42

Input 230 Vac 50/60 Hz

Consumption 0,6 A 0,95 A 1,0 A 1,1 A

Operating temperature max 40 ºC

IP rating IP32

Bluetooth Freq. band: 2400–2483.5 MHz RF output power: 11.23 dBm

WI-FI 2.4 GHz Freq. band: 2400–2483.5 MHz RF output power: 19.91 dBm
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